
THE EXPERT IN BUILT-IN APPLIANCES

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИRU

UPUTSTVO ZA UPOTREBUSRB

UDHËZUES PËR PËRDORIMINALB

ИНСТРУКЦИИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯBG

УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБАMK



1. Контролен панел
2. Уплътнение на фурната
3. Грилов нагревател
4. Хромиран носач
5. Решетка
6. Тавичка за кейк
7. Тавичка за печене
8. Панта
9. Врата
10. Вентилационни Отвори
11. Фиксиране към кухненския шкаф
12. Отражател на гриловия нагревател
13. Изход за дим или пара при готвене
14. Осветление
15. Панел на задната стена
16. Вентилатор
17. Терморефлектиращо вътрешно
стъкло

FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS
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KOHTPOJIEH IlAHEJI 

1.Ilyıu ôyTOH 3a <l>YHK .. HHTe

2.EJıeıcTpoHeH ceH3opeH 

nporpaMaTop 

3.Ilyıu ôyTOu 3a uacTpoiiBaue ua

TeMneparypaTa 

4.CBeTJIHHeu HHJJ.HKaTop 3a

HarpuBaHe. IIHJJ.HKupa, qe ypeıı.a ce
JarpBBa u H3racea, ıcoraTo Jaıı.aıı.eHaTa

TeMneparypa e ıı.ocTHrHaTa.
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Включване към захранването:
При включване на фурната към електри-
ческото захранване времето се показва 
на дисплея с мигащи символи 0:00. Те-
кущото време на деня може да се на-
строи, като се използват сензорите 
и      . Не е възможно да се използва 
нито една функция на фурната без на-
стройка на текущото време на деня.

Функции на фурната:
(В зависимост от модела)

2. Включен долен  
нагревател.
Загрява ястието само отдолу. 

Подходяща функция за загряване на 
ястия и втасване на тестени изделия и 
подобни. 

3. Включен грилов  
(нагревател).
За приготвяне на ястия с 

повърхностно запичане. Тази функция 
позовлява на външния слой да се 
запече добре, без да се повлия на 
вътрешността на ястието. Идеална 
функция за ястия с малка дебелина, 
такива като бифтеци, ребра, риба, 
тостер. 

4. Традиционно готвене с
вентилатор.
Тази функция е подходяща за 

печива и кейкове. Вентилаторът 
разпределя равномерно топлината 
вътре в пещта на фурната. 

5. Включени грилов и долния 
нагревател.

Включени грилов и долния нагревател. 
Тази функция се използва специално 
за печива. Тя е подходяща за всякаква 
храна, независимо от количеството и.
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1. Размразяване.
Размразяване Този режиме 
подходящ за деликатно размра-

"0"– Позиция „Изключен уред“ 

зяване на храна, а също така и за 
храни, които се консумират 
незтоплени, напр. Крем, крем карамел, 
сладкиши, пайове, кексове, плодове, ...



YnoTpe6a ua 4>ypuaTa 

H3rJIElI HA EJIEKTPOHHIDI CEH30PEH DPOrPAMATOP 

>I
1J ...-() AUTO � 

A 

20·'-IS 

EJieıcrpoHHmIT ceH3opeH ııporpaMaTOp, c KOHTO e o6opyı::ı;BaHa BaIIIaTa qıypHa ,ı::ıaBa 
B1,3MO:ıKHOCT xpaHaTa ı:ıa ce rrpıı:roTBH roTOBa 3a cepBıı:paHe, B >KeJiaHOTO OT Bac 
BpeMe. E,ı::ııı:HCTBeHOTO Heıı:ı:o, KOeTO TPH6Ba ı:ıa fu.ı:ıe HarrpaBeHO e ı:ıa ce 3a,ı::ıaı:ıe 
qaca Ha CTapTHpaHe Ha roTBeHeTO H BpeMeTO 3a Kpaiı Ha roTBeHeTO. Cı,ıı:ı:o TaKa 
MO>Ke ı:ıa 61,ı:ıe H3IIOJI3BaH KaTO IIp03BbHHBaıı:ı: qacOBHHK, Ha KOHTO caMO 3a,[laBaTe 
speMeTPaeHeTO CJieı:ı KOeTO ı:ıa 811 HaIIOMHH CbC 3BYKOB CHrHaJI. 

BKJIIOqBAHE: 
Tipıı: BKJIIOqBaHe, I.(11q>pıı:Te H aBTOMaTıı:qH11Te HKOHH MHraT, q>ypHaTa He pa6orn. 
HaTl1CHeTe M, 3a ı:ıa rrpeM11HeTe KbM pı,qeH pe>KHM 11 ı:ıa HaCTPOHTe TeKyil(OTO 
BpeMe, IIOJI3BaHKH 6yroHıı:Te CbC CTPeJIKH Harope H Ha,[IOJIY, CJie,ı::ı KaTO TOqKaTa 
cııpe ı:ıa MHra BpeMeTO e HacTpoeHo. 

P'LqHA HACTPO:Ü:KA 

>-1 

0·00 

A 

V 

HaTHCHeTe e,ı::ıHOBpeMeHHO - >1 HM 3a ı:ıa 
BbBe,ı::ıeTe pı,qHaTa HaCTPOHKa. 
BcxKaKBH rrpe,ı::ııı:IIIHH rrporpaMH ıı:ı:e 

fu.,ı::ıaT aHymrpaHıı:. 
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HACTPOÜ:BAHE HA TEKYIIIOTO BPEME 
HacrpoiiBaHeTO Ha qacOBHllKa e B'b3M0)1(110 caMO, KOraTO <pypHaTa He ll3II'bJIIDIBa 
nporpaMa Ja roTBeHe. Il1,pB0 B'hBe,ı:ı;eTe pı,qHa HacrpoiiKa, KaKTo e oıııı:caHo ııo
rope. ToqKaTa Ha ,ı:ı;ıı:cıırrex Me)K,!I)' qaca ıı: Mmıyrıı:Te JaııoqBa ,ı:ı;a Mııra. 

, 
>I A >I A >I A 

� � 

nwnn 2 /'!'30 21·30 
M u·uu V " V M V 

'ı 

1) BKJiıoqeTe pe)KHM Ha HacrpoiiKa Ha qaca
2) HacTpoihe qaca c IIOMOrıı;Ta Ha /\ 6yroH IIJIH v 6yroH
3) Crre,ı:ı; IDIKOJIKO ceıcyu,ı:ı;ıı: eKpaH'hT me npecTaHe ,ı:ı;a MHra

3BYKOBA CHrHA.JIHA A.JIAPMA: 
C Talu orru;mı, MO�e ,ı:ı;a uacTpouTe a.ııapMaTa, cJieıı; H3TH'lane na Ja.ııo�euoTo 
OT Bac speMe, ,ı:ı;a Bu curnaJiuJupa C'hC JBYKOB curnaJI. 

>I il/ 

.Q � 

[/·[][] 

A >1
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M 21·30 

1) HaTllCHeTe M ,ı:ı;Ba II'bTH, 3a ,ı:ı;a ııpeMHHeTe K'bM pe)KHM arrapMa

y 

2) lfaIIOJI3BaiiTe /\ 6yroH H V 6yroH, 3a ,ı:ı;a Ja,ı:ı;a,ı:ı;eTe BpeMerpaeHeTO B MHHyrH
3) Crre,ı:ı; IDIKOJIKO CeI<yH,ı:ı;H eKpaH'bT ıu;e npeMHHe B pe)KHM qacOBHHK
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AHYJIHPAHE HA AJIAPMATA 
Crre.ı:ı KaTO 3a,ı:ıa,ı:ıeınrn rrepHO,[( OT BpeMe H3MHHe, me ce '!ye 3BYKOB CHrHarr. 3a .ı:ıa 
H3KJIIO'!HTe 3BYKOBIDI CHrHarr, HaTHCHeTe KOH H .ı:ıa e 6YTOH. 

>I \I/ 

lJ ı!!!ı 

2 /·35 

A 

·>))
V 

ABTOMATJIIIHH IIPOrPAMH 3A roTBEHE 

I. TAİİMEP 3A IIP E)ı:BAPHTEJIHO 3ArP.SIBAHE

1. HaTHCHeTe 6YTOHa M, ,[(OKaTO HH,[(HKaTOpa KaM6aHKa 3aIIO'!He .ı:ıa MHra. 
2. HacrpoiiTe Heo6xo,ı:ıHMOTO BpeMe 3a rrpe,ı:ıBapHTeJIHO 3arp»BaHe Ha qıypHaTa H 
H3IIOJI3Baii 6YTOHHTe /\ H v. HacrpoiiTe cı,mo Heo6xo,ı:ıttMaTa qıyma.ıIDI 3a roTBeHe 
H TeMrrepaTypaTa. 
3. Crre.ı:ı KaTO 3a,[(a,[(eHOTO OT Bac BpeMe 3a rrpe,ı:ıeapHTeJIHO 3arp»BaHe H3Te'le, me 
'lyeTe 3BYKOB CHrHarr, KOHTO MO)KeTe .ı:ıa H3KJIIO'!HTe C HaTHCKaHeTO Ha KOHTO H .ı:ıa 
e 6YTOH. 
Crre.ı:ı TOBa MO)KeTe .ı:ıa IIOCTaBHTe »CTHeTO BI,B qıypHaTa H roTBeHeTO .ı:ıa 3aIIO'!He. 

II. ПОЛУАВТОМАТИЧЕН РЕЖИМ НА ГОТВЕНЕ

AKo )KeJiaeTe .ı:ıa 3arro'!HeTe ae3a6aBHO roTBeae, rrpocm 3a,ı:ıaiiTe epeMeTo 3a 
rOTBeHeTO. 

>1 A >I \1/ A >I \il 

\!!., l>I � l>I AUTO c!!., 

M /8·30 
V 

, 
M 0·00 

V M 2· ıs 

HanpuMep: IIOCTaBHJIH CMe HCTHeTO B'hB ıj>ypHaTa u aı:eJiaeM ıı;a ce roTBH 2 
'laca u 15 MHH. 

1) TeeymIDI '!ac e 18:30

A 

y 
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2) IIpeMHHeTe B pe)KHM Ha roTBeHe, HaTHCKaiiKH 6yroHa M

3) HacTpOHTe BpeMeTO 3a roTBeHe H3II0Jl3BaiiKH /\ 6yroH HJIH V 6yroH 
(Harrpıı:Mep 2"1. ıı: 15MHH.) 

> 

M 

AUro l!!!J 
A 

18·30 

O
..aı.. 

Cera seqe cTe Hacrpoıı:rrıı: BaIIIaTa <pypHa .ıı;a roTBıı: 2 qaca ıı: 

15 MHH. Momı He 3a6paBHHTe, .ıı;a 3aB'bP™Te KOII'l:eTO 3a 

TeMııepaTYPaTa ıı: KOII'IeTO 3a <p)'HKıı:ım, B ııo.ı:ı;xo.ı:ı;Hııı:arn 

II03HU:HH. 

4) Crre.ı:ı HHKOJIKO CeK)'H.ı:ııı:, eKpaH'bT ııı:e IIOKa)Ke, qe roTBeHeTO e 3aııoqHa.JIO ıı: 
ııı:e ce IIOHBH Te.K}'lll:OTO BpeMe. 

3a6eJie�Ka: Mo)Ke .ıı;a aııyrrıı:paTe aBTOMaTHqHHH pe=M Ha rOTBeHe, IIO BCHKO 
BpeMe, KaTO ııpeMHHeTe Ha poqeH pe)KHM. 

B ropeııocoqeHHH ııpıı:Mep, rOTBeHeTo 3arroqsa se,ı:ıHara, crre.ıı; 3a.zı;asaHe Ha 

ııpO,ı:ı'hJI)KHTeJIHOCTTa Ha rüTBeHe. HaTHCKaiiKH 6yroHa >I, MO)Ke .ı:ıa BH,ı:ıHTe qaca, 

KoraTO HCTHeTO ııı:e e rOTOBO. 

III. ABTOMATI111EH PE'ıKHM 3A roTBEHE

При програмиране на уреда в автоматичен режим е необходимо да се 
настрои времето за продължителност на готвене, както в примера по-горе. 
След това настройте часа, в който желаете ястието да бъде готово, както е 
описано по-долу:
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, 
>I \11 

>I ı1uro � 
A 

>1 �f AUTO 
t >1 

AUTO 
A 

M 20·YS 
V M 21·30 

V M 1B·3D 
V 

2) Настройте желаното време, за край на готвенето използвайки бутоните
/\ nırn v. (HanpıiMep 21:30)
3) CJie,ı:ı IDIKOJIKO CeK)'H.LIH, eKpaHbT ce Bpblll,a B pe)KHM qacoBHHK.

Cera Beqe, CMe HaCrpOHJIH HanıaTa q>ypHa .ı:ıa npHI'OTBH xpaHaTa B 21 :30q. 
TbH KaTO BpeMeTO 3a I'OTBeHe 6enıe npeııporpaMHpaHO Ha 2 <ıaca H 15 MHH., 
BanıaTa qıypHa ııı:e 3ano<ıHe I'OTBeHe B 19:15, 3a ,ı:ıa MO)Ke xpaHaTa ,ı:ıa e roToBa B 
21:30q. 

>I

M 

>I

((<· 
M 

AUTO \.!!!J 

ıg. ıs 

\il 
AUTO 

21·30 

1) Eı<paH, Koram roTBeHeTO 3anoqBa.

A 

V 

2) EKpaH, KOraTO I'OTBemrro ııpHKJIIO'!Ba.

A 

V 

KoraTo aBTOMaTHqHQTO fOTBeHe 3aBbpIIIH, 
aJiapMaTa np03BbIDIBa H aKO He 6b,ı:ıe cnpHHa, 

npo,ı:ıbJl)KaBa ı:ıa CHrHaJIH3Hpa B npo,ı:ıbJI)KeHHe Ha 7 MHHyrH. 

1) 113KJIIOqeTe q>ypHaTa, 3aBbpTaHKH 6yrOHHTe 3a qıyıuaı;HH H 3a TeMnepaTypa Ha

Il03HU:HH ,,O".
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Показано е времето, когато храната ще бъде готова 18:30 +2:15= 20:451)



o�

2) PecrnprnpaiiTe Taii:Mepa

>I A 

21·30 
V 

3a6eJIC;KKa: BauıaTa q>ypHa IDIMa .ı:ıa MO)l(e .ı:ıa q>)'HKO:HOHHpa, ;::ıoKaTO He 

pecrnpTHpaTe Taii:Mepa. 

B ııocot:ıemuı ııpHMep, II'bpBO 6euıe HacrpoeHO BpeMeTO 3a ııpO,ll'bJDKHTeJIHOCT Ha 
roTBeHeTO, a BpeMeTO KoraTO HCTHeTO me 6ı,,ne roTOBO ce KaJII<yJIHpa aBTOMaTHt:IHO, 
crre.ı:ı KOeTO, TO 6euıe KOpHrupaHO OT Hac. C»mo TaKa e B'b3MO)l(H0 II'bpBO .ı:ıa ce 
HaCTpOH t:ıaca, Koram HCTHeTO me e roTOBO, B T03H CJI)"laii BpeMeTO 3a roTBeHe 
me 6ı,,ne H3t:IHCJieHO aBTOMaTHt:IHO H rpH6Ba .ı:ıa ce KOpHrupa cne.ı:ı TOBa. 
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3AKJIIOqBAHE OT lIEIIA: 

Koraro T83H qıyıı�IDI e aKTHBHpaııa, KOIItJeTaTa ca 6JIOKHpaHH. 

l) Harn:cHeTe /\ 6yroH ıı: V 6yroH e.ı:ı;HoBpeMeHHO 3a 1 ceKyıI.ı:ı;a, .ı:ı;oKaTO ce tJYHT ,ı:ı;Ba 
6ıı:rrKaı:ıı:ıı: TOHa. 

>I
ı!!!ı 

A 

M 21·30 

>I
..-0 

A 

21·30 
V 

2) Cıı:MBOJI'bT KJI.EOtJ ce IIOHBHBa Ha eKpaHa, qıyıı�IDITa 3aKJI.EOtJBaHe OT .ı:ı;eıı:a e 
aKTHBHpaııa. 

3a .ı:ı;a .ı:ı;eaKTHBHpaTe qıyıı�IDITa 3aKJI.EOtJBaHe OT .ı:ı;eıı:a, HaTHCHeTe /\ 6yroH H V 
6yroH e,ı:ı;HOBpeMeHHO ,!l;OKaTO CHMBOJI'bT KJI.EOtJ H3tJe3He. 
M3KJI.EOtJeHıı:e: 3BYKOBIDIT CHrHaJI rro BpeMe Ha aKTHBHpaHa qı�HH ,,3aııı:ıı:Ta OT 
.ı:ı;eıı:a" MmKe .ı:ı;a fu..ı:ı;e crrp.ırn, tıpe3 HaTHCKaHe Ha KOliTO H .ı:ı;a e OT 6yroHHTe. 
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TOBa neil:CTBHe ce IIOBTOpH, me ce 

KaTO npOH3BO]lCTBeHa HaCT]POJflK:a. 

füırrKam 3ByKOB CHrnarr. 

fivıı,Rt<TP llİ 

eKpaHa. Cera seqe HHMa na IIp03B)''IaBa 3ByKOB CHrHarr. )J,()K()Clliali:KH M

,ıı;oKaTo ce noHBH bt ı u,u ....... ,.,, 

3B)'KOB CHrHıl.11 IIpH HaTHCKaHC Ha 

me ce BnpHeTe KnM pe)KHM Ha 

HarttcKail:KH " Ja e,Lına ceKyn.Lıa, qyeTe 11BVKPaTeı 6ımKam 
CHrmm, npeMHHaBaTe B pe)KHM Ha peryı111paHe Ha 5!pKOCTTa Ha ,ll;HCIIJ1e5L 
,LI.IICIIm:HT IlOKaJBa br Cera BCHKO CJie]lBamo ]lOKOCBaHe Ha cnmHH 

me HaMaJIH 5!pKOCTia. HMa 8 CTerreHH, rrpH BCHKa HpKOCTia 
3ac111ma npH BCHKO ,LıOKOCBane. Ühmınrr ce JIOCTHra H npH npO,LıbJDKHTemıo 
3a,ıı;1,p)KaHe Ha T03H 5 CeK)'H,IJ;H CJie]l CTeIIeHTa Ha 
5!pKOCT ce 3aIIa3Ba. 

HarttcneTe .,,.,,,�v,a;.,.,C4, ,LıOKaro .LıByKapren VUUfüUL\ CHrilaJl. 
BCHKO JlOKOCBaHe Ha B paMKHTe Ha 5 ceK)'H,IJ;H, me ı:ıysaTe 

pa3JIHY.J:eH 3ByKOB CHrHaJI. HaJJHqHH ca 3 BH,rı;a 3ByKOBH CHrHaJIH. I1ocJie,rı;HHHT qyT 
3ByKOB CHrHaJI me ce 3aIIaJH B paMKHTe Ha 5 ceK)'H,IJ;H. 

3a6eJie)Kl(a: 
rrpeMaxHaTH, aKo ce cJiyqH rrpeKnCBaHe B 3axpaHBaHeTo. 
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MAPKA: 
HOMEHKJIATYPHO HAMMEHOBAHHE: 
EHEPrHEH HH,[(EKC: 
EHEPrHEH KJIAC : 
EHEPrIIİİHA KOMCYMAI.l;IDI 3A qHKnJI 
3A KOHBEHqHOHAJIHA 3ArPJIBAmA. 
<I>YHKU:IDI: 
EHEPrIIİİHA KOMCYMAI.l;IDI 3A qHKnJI 
3A <I>YHKıı;IDI HA BEHTHJIHPAHO 
3ArP5IBAHE: 
EPOH MY<I>EJIH: 
EHEPrHEH H3T01IHHK: 
IIOJIE3EH OEEM: 

EUROLUX 
FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS 
106,5% 
A 

0,84 kWb/ Ha IO{K'bJJ 

0,93kWh/ Ha I\HK'bJJ 
1 
EJ1EKTPH1IECTB0 
57JI. 
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1. Kontrolna ploča
2. Dihtung rerne
3. Gril
4. Inox nosači rerne
5. Rešetka
6. Pleh za kolače
7. Pleh za pečenje
8. Šarka
9. Vrata
10. Izlaz za vazduh
11. Pričvršćivanje na jedinicu
12. Rešetka grila
13. Izlaz za dim
14. Svetlo
15. Zadnji panel
16. Ventilator
17. Kaljeno unutrašnje staklo

FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS
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KOMANDNA TABLA 

1. S elektor funkcije

2. Elektronski tajmer

3. Selektor temperature

4. Svetlosni indikator zagrevanja. Pokazuje da toplota ide do hrane, i gasi se kada se

odgovarajuca temperatura dostigne.
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S
R
B

1 2 34



Rerna je Uključena:
Kada je uključena, prikazano vreme 
treperi počev od 0:00. Doba dana se može 
podesiti pomoću tastera      i      . Nije 
moguće koristiti bilo koju funkciju rerne bez 
podešenog vremena dana.   

FUNKCIJE RERNE
(zavisno od modela)

2. Donji grejač:
Greje samo sa donje strane. 
Adekvatan za zagrevanje hrane, 

podizanje testa i slično.

3. Gril. 
Za  pripremu jela sa  površinskim
prženjem. Omogućava da 

spoljašnji sloj porumeni bez uticaja na 
unutrašnjost hrane. Idealno za ravnu 
hranu, poput odrezaka, rebaraca, ribe, 
tosta. 

4. Konvekcionalni grejač sa  
ventilatorom.
Adekvatno za pečenje i kolače. 

Ventilator ravnomerno distribuira toplotu 
unutar rerne. 

5. Grejač i donji grejač. 
Adekvatno za pečenje. 
Može se koristiti za svaki komad 

mesa bilo koje veličine. 
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1. Odmrzavanje. 
Funkcija odmrzavanja je prila-
gođena za lagano odmrzavanje    

delikatnih namirnica koja će se 
konzumirati nezagrejane. Npr. to 
uključuje kremove, krem od vanile 
(krempitu), peciva, tartar, voćni kolač, 
torte, voće. 

"0"– Izklju uje rernu. 



UPOTREBA RERNE 

PREGLED: 

>I
.Q. ..--() AUTO t'IIJ 

A 

20· '-IS 

OT-4000-LED je elektronski tajmer koji omogucava da hrana spremljena iz reme bude gotova za 

posluzenje u zeljeno vreme. Jedino sto treba da uradite je da programirate vreme kuvanja/pecenja 

i vreme kada jelo treba da bude gotovo. Takode se moze koristiti kao alarm, gde Vi samo unosite 

neki vremenski iznos, nakon cijeg isteka se oglasava zvucni ton. 

UKLJUCIV ANJE 

Nakon ukljucivanja, brojke zatrepere kao i ikonica AUTO, rema nece raditi. Pritisnite M 
kako histe se vratili u manuelni režim i podesite vreme dana kıristeci gomje i donje 
dugmice, kada tacka prestane da treperi, vreme je nastelovano. 

RUCNI REZIM RADA <MANUELNI} 

)1 A. 

0·00 

Istovremenim dodirom na >1 &M ulazite u 

rucni rezim rada. Svaki prethodni program 

kuvanja ce biti otkazan. 
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PODESAV ANJE VREMENA DANA 

Vreme podefavanja dana je dozvoljeno samo onda katla nije aktiviran neki program kuvanja. 
Prvo unesite meni rezim rada kao sto je gore opisano. Tacka koja se nalazi izmedu sata i minuta 
ce trepereti. 

, 
>I A >I A >I

� 

n\1/nn 2 
11113n 

21·30 
M u·uu V M ,· u V M V 

'ı 

1. Prebacite u režim podesavanja vremena.

2. Podesite vreme pomocu tastera .A ili V

3. Nakon nekoliko sekundi ekran ce se stabilizovati.

ZVUCNI ALARM 

Pomocu ove funkcije, mozete programirati nakon koliko vremena zvucni signal treba da vas 
upozori. 

>I il/ A >1 il/ A >I
ı.!!!J lJ t!!ı lJ � 

M 
D·DD y M 

D·DS V M 21·30 V 

'ı 

l) Pritisnite M dva puta

2) Koristite tastere A ili V i postavite trajanje u minutima.

3) Nakon nekoliko sekundi, ekran ce se vratiti u rezim sata.
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OTKAZIV ANJE ZVUCNOG ALARMA 

Nakon sto programirano trajanje istekne, zvucni signal se oglasava. Pritisak na bilo koji taster ce 

otkazati zvucni signal. 

>I \1/ 

lJ � 

2 /·3S 

A 

·>))
V 

AUTOMATSKI PROGRAM KUV ANJA 

I. Tajmer za zagrevanje:

1. Pritisnite dugme M dok indikator ne pocne da treperi. 

2. Podesite vreme potrebno za zagrevanje reme pomocu tastera v i    ·  Takode, podesite 

željenu unkciju kuvanja i temperaturu.

3. Kada podeseno vreme za zagrevanje istekne cucete zvucni signal koji mozete

iskljuciti pritiskom na bilo koji taster. 

il. Polu automatski režim kuvanja 

Ako zelite da pocnete sa kuvanjem odmah, treba samo da unesete vreme kuvanja. 

>I A >I \1/ A >I \il 

l>I t!!!J l>I A(JTO ı.!!!J 

M 
18·30 V M 0·00 V M 2· ıs 

Primer: Postavili smo hranu u remu i želimo da se kuva za 2 sata i 15 minuta

V 
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l) Trenutno vreme je 18:30.

2) Prebacite na režim vreme kuvanja

3) Podesite vreme kuvanja koristeci tastere A ili"

Sada ste programirali svoju remu da skuva /ispece hranu za 2 sata i 15 minuta. 

> 
AUTO l!i!J 

A 

1B·30 

Molimo Vas da ne zaboravite da postavite tastere funkcije i / ili temperature Vase reme u 

odgovarajuci polozaj. 

o�

4) Nakon nekoliko sekundi na ekranu ce biti naznaceno da li je kuvanje zapoceto i bice
prikazano trenutno vreme
Napomena: možete otkazati režim automatskog kuvanja u bilo kom trenutku tako sto cete 
otici na manuelni režim.

20

S
R
B



U gomjem primeru kuvanje je odmah startovalo nakon unosenja vremena potrebnog za 

kuvanje. Pritiskom na taster >1 možete videti gotovo vreme, tj.

111. Automatski režim kuvanja

Pri programiranju aparata u automatskom režimu kuvanja potrebno je podesiti vremensko

trajanje kuvanja, kao u gomjem primeru. Nakon toga podesite vreme kada želite da jelo bude

gotovo, kao sto je opisano dole gde je vreme zavrsetka podeseno na 21:30b. 

, >I \11
>I AUTO � 

A 

M 20·YS 
V 

>1

M 

\il 

>I AUTO 

21·30 

! 

V 

1) Prikazano je vreme kada ce brana biti gotova 18:30+2:15=20:45

2) Postavite ga na zeljeno vreme pomocu tastera v i 
3) Kroz nekoliko sekundi ekran se prebacuje na režim sata.

>I A 
AUTO 

M 1B·3D 
V 

Sada smo programirali nasu remu da pripremi branu u 21 :30. Posto je vreme kuvanja 

programirano na 2 sata i 15 minuta, Yasa rema ce poceti sa kuvanjem u 19:15, tako da ce brana 

biti sprernna u 21:30. 

Ekran kada pocinje sa kuvanjem/ pecenjem 

>I
AUJO ı.!!!J 

A 

M 
19· IS 

V 

Ekran kada je kuvanje/ pecenje zavrseno 

>1

((<· 
\I/ 

A.UTO 

c 1·30 

A 

V 
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Kada se automatsko kuvanje zavrsi, oglasava se signal zvucnog alarma u trajanju od 7 minuta 

ukoliko se ne iskljuci. 

1) Iskljucite remu

o�

2) resetujete tajmer

>I A 

21·30 
V 

Napomena: rerna i:e biti van upotrebe dok ne resetujete tajmer. 

U prikazanom primeru, prvo je programirano vreme kuvanja, automatski je izracunato vreme 

kada ce hrana biti pripremljena, i bilo je editovano sa na§e strane. Takode je moguce prvo 

programirati vreme kada hrana treba da bude pripremljena, u tom slucaju vreme kuvanja ce biti 

automatski izracunato i nakon toga izmenjeno. 
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CHILD LOCK (zastita za decu): 

Katla se aktivira ova funkcija, samo su tasteri blokirani. 

l) lstovremeno pritisnite tastere A ili V na 1 sekundu dok se ne oglase 2 zvucna signala.

>I

21·30 

>I A 

21·30 
V 

2) Simbol kljuca se pojavljuje na ekranu, zastita za decu je aktivirana. 

Da biste dezaktivirali bravu za bezbednost dece, dodirnite t astere A  ili V  dok simbol kljuca ne 
nestane. 
Izuzetak: Tokom unkcije Cbild lock zvucni signal može biti otkazan pritiskom na bilo koji 

taster. 
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FICHE PROIZVODA 

EUROLUX 

106.5 

ROBNA MARKA 

KOMERCIJALNI 

indeks energetske efikasnosti (65/2014 EU) 

Klasa energetske efikasnosti (65/2014 / EU) A 

Potrosnja energije po ciklnsu za funkciju konvencionalnog grejanja 0.84 

kWh/cyde 

Potrosnja energije po ciklusu za fuukciju kouduktivnog grejanja 0.93 

kWh/cyde 

Broj supljina 

Izvor energije 

elektricno 

Korisna zapremina 
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FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS
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1. Контролен панел
2. Гумичка на фурната
3. Елемент за скара
4. Потпирач
5. Решетка
6. Тава за торта
7. Тава за печење

телескопски водилки – опција
8. Шарка
9. Врата
10. Излез за воздух
11. Прицврстување за елементот
12. Решетка за скара
13. Осветлување
14. Излез за чадсветилка
15. Заден панел
16. Вентилатор
17. Внатрешно стакло



КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ
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1. Konqe Ja HJ6op na ıf>ynKıı:uja.
2. CeHJOpCKH e.ı:ıeıcrpOHCKH TajMep.
3. Konqe Ja uJ6op na TeMnepaTYJ)a.
4. CeeTJioceu uımuKaTop Ja Jarpeealbe. IloKa,ıcyea .ıı;eKa TOIIJIHHaTa o.ıı;u eo
xpanaTa u ce racu OTKaKo ıce ce nocrurue npeTxo.ıı;uo nocTaeeuaTa
TeMneparypa.
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Вклучување:
Кога ќе се вклучи дисплејот времето 
почнува да трепка како 0:00. Време-
то може да се нагоди со користење на 
копчињата + и -. Не може да се користи 
ниту една друга функција на фурната 
без претходно да се нагоди времето.

ФУНКЦИИ НА ФУРНАТА 
(Во зависност од моделот)

2. Загрева само од долната 
страна. 

Погоден за греење јадења и 
нараснување на колачи и слично. 

3. За подготовка на јадења  
со површно печење.
Му овозможува на 

надворешниот слој да стане потемен 
без да влијае на внатрешноста на 
храна. Идеален за рамна храна, како 
што се стекови, ребра, риба, тост. 

4. Конвенционално со  
вентилатор.
Соодветно за печење месо и 

колачи. Вентилаторот ја шири 
топлината рамномерно во фурната. 

5. Решетка и долен дел. 
Посебно за печено месо. 
Посебно за печено месо. Може 

да се користи за било какво парче, без 
оглед на неговата големина. 
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1. Одмрзнување. 
Овој    режимна    готвење     е 
погоден            за            бавно 

"0"– За исклучување на фурната 

одмрзнување на храната. За посебна 
храна која треба да се консумира 
незагреана, на пример: павлака, крем, 
тестенини, пита од овошје, колачи, 
овошје,... 



Употреба на фурната 
ПРЕГЛЕД:

Електронски тајмер, кој овозможува вашата фурна да ја подготви храна за 
послужување во посакуваното време. Единствената работа што треба да се 
направи е да се програмира времето за готвење и времето кога треба да биде 
готова храната. Тој, исто така, може да се користи и како аларм, каде што 
само го внесувате посакуваното време по чие истекување ќе се огласи звучен 
сигнал и ќе ве потсети.

ВКЛУЧУВАЊЕ:
По вклучувањето, трепкаат бројките и иконата AUTO, фурната е   надвор од 
употреба. Притиснете M за повторно да ја вратите фурната во рачен режим и 
поставете го тековното време со користење на копчињата за нагоре и 
надолу, откако точката ќе престане да трепка времето е поставено.

РАЧЕН РЕЖИМ:

Со истовремено допирање на 
копчињата - I и М, се поставува рачниот 
режим. Секоја претходно поставена 
програма за готвење ќе биде откажана.
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ПРИЛАГОДУВАЊЕ НА ТЕКОВНОТО ВРЕМЕ ОД  ДЕНОТ:
Прилагодувањето на тековното време од денот е дозволено само кога не е во 
тек некоја програма за готвење. Прво поставете ја функцијата во рачен режим 
како што е опишано погоре. Точката меѓу часовите и минутите на дисплејот 
трепка.

1) Преминување во режим за прилагодување на времето.
2) Прилагодување на времето  со  употреба на ˄ или ˅ копчињата.
3) После неколку секунди екранот се стабилизира.

АЛАРМ СО ЅВОНЕЊЕ:
Со оваа функција, можете да програмирате после колку поминато време 
сакате да бидете предупредени со звучен сигнал.

1) Допрете ја ознаката М двапати за влез во режимот за аларм со ѕвовење.
2) Со употреба на   ˄    или  ˅  внесете го времетраењето во минути.
3) После неколку секунди екранот ќе се врати во режимот за приказ на часот.
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ОТКАЖУВАЊЕ НА ЗВУЧНИОТ СИГНАЛ:
Откако ќе истече програмираното времетраење, ќе се огласи звучен сигнал. 
Со допирање на кое било копче ќе се прекине звучниот сигнал.

АВТОМТСКА ПРОГРАМА ЗА ГОТВЕЊЕ:
I. Тајмер за предвремено загревање

1. Притиснете го копчето М, додека индикаторот          започне да трепка.
2. Подесете го потребното време за предвремено загревање на фурната со
копчињата V и ^. Подесете ја исто така и потребната функција за готвење и
температура.
3. Откако поставеното од Вас време за предвремено загревање истече, ќе
слушнете звучен сигнал, кој сигнал можете да го исклучите со притискање на
било кое од копчињата.
II. Полуавтоматски режим на готвење

Ако сакате веднаш да започнете со готвење, само треба да го внесете 
времетраењето на готвењето.

Пример: Ја ставаме храната во фурната и сакаме да биде готова за 2 часа 
и 15 минути
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1) Тековното време е 18:30.
2) Преминете во режимот за  готвење.
3) Прилагодете го режимот за времетраење на готвењето  со  ˄    или  ˅.

Сега, ја програмиравте вашата фурна да ја готви храната 2 часа и 15 минути. 

Ве молиме не заборавајте да ги донесете копчињата за функција и / или 
температура на вашата фурна во соодветната позиција. 

4) По неколку секунди, на екранот ќе се покаже дека готвењето е
започнато и ќе се прикаже тековното време.

Забелешка: Автоматскиот режим за готвење можете да го откажете  во секое 
време со префрлување на функцијата во рачен режим.
Во примерот погоре, готвењето веднаш започнува по внесувањето на 
времетраењето на самото готвење. Со притискање на копчето >I , можете да 
го видите времето кога треба да заврши готвењето.
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III. Автоматски режим на готвење
При програмирање на апаратот во автоматски режим, потребно е да се
постави времето за времетраењето на готвењето, како во примерот погоре.
Потоа го поставувате часот, во кој сакате јадењето да биде подготвено како
што е опишано подолу во наведениот пример каде подготвеноста ќе се
промени на 21:30.

1) Прикажано е времето кога ќе биде готова храната 18:30+2:15=20:45.
2) Поставете го посакуваното време со употреба на копчињата ˄  или  ˅.
3) За неколку секунди, на екранот ќе се прикаже тековното време.

Сега ја програмиравме фурната да заврши со готвење на храната во 21:30 
часот. Бидејќи времето на готвење беше програмирано за 2 часа и 15 минути, 
фурната ќе започне со печење во 19:15, така што храната ќе биде подготвена 
во 21:30 часот.

Екранот кога започнува готвењето  

Екранот кога завршува готвењето

Откако ќе заврши автоматското готвење, ќе се 
огласи звучниот аларм и ако не се исклучи ќе 
ѕвони во времетраење од 7 минути.
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1) Исклучете ја фурната

2) Ресетирајте го тајмерот

Забелешка: Фурната ќе биде надвор од функција сè додека не го ресетирате 
тајмерот.

Во прикажаниот пример, прво времетраењето на готвењето беше 
програмирано потоа автоматски беше пресметано времето кога треба да биде 
готова храната и беше внесено од наша страна. Исто така прво може да се 
програмира времето кога треба да биде готова храната, во тој случај, 
времетраењето на готвењето ќе биде автоматски пресметано и потоа ќе биде 
внесено.
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ЗАКЛУЧУВАЊЕ НА КОПЧИЊАТА ЗА ЗАШТИТА НА ДЕЦА:

Кога се активира оваа функција, само копчињата се блокирани.

1) Допрете и задржете ги  ˄  и  ˅  истовремено 1 секунда, сè додека не
слушнете 2 звучни сигнала.

2) На екранот се појавува симболот клуч, функцијата е активирана.

За деактивирање на функцијата за заклучување на копчињата за заштита на 
деца, допрете ги копчињата  ˄  и  ˅   сè додека симболот клуч не исчезне.
Исклучок: Звонењето за време на функцијата за заклучување на копчињата за 
заштита на деца може да се исклучи со допирање на кое било копче.
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ОПЦИИ ШТО МОЖЕ ДА ГИ ПРОГРАМИРА КОРИСНИКОТ:

1- Приказ на времето (часот) 12h / 24h
Фабричкото подесување е 24 часовен приказ. Со допирање и задржување на 
копчето  >I  5 секунди, ќе се огласи двоен звучен сигнал, режимот за приказ 
ќе се промени во 12 часовен приказ (am-наутро pm-попладне). Со 
повторување на истата постапка ќе се врати назад 24 часовниот приказ.

2- Tонови при допир
Како фабричко подесување, копчињата на допир се придружени со бип 
тонови. Со допирање и задржување на копчето М, 5 секунди, ќе се огласи 
двоен звучен сигнал и на екранот ќе се појави nt, што значи нема тонови. 
Сега, нема веќе да се создаваат тонови при допир. Со повторување на истата 
постапка сè додека на екранот не се појави bt, што значи тон на копчето, 
можете да ги вратите назад тоновите при допир.  
3- Прилагодување на светлината на екранот:
Со допирање и задржување на копчето ˄, 1 секунда, сè додека не слушнете 
двоен звучен сигнал, влегувате во режим за осветленост на екранот. На 
екранот се прикажува br 0x (x = 1 до 8). Сега со секој последователен допир 
на истото копче ќе се намалува осветлувањето. Постојат 8 нивоа, со што 
светлината почнува да се зголемува при секој допир. До истиот ефект се доаѓа 
и со задржување на ова копче. Во рок од 5 секунди по пуштањето на копчето, 
нивото на светлина се зачувува. Фабричкото поставување е максимална 
осветленост.
4- Избор на тонот за ѕвонење:
Допрете и задржете го копчето ˅  1 секунда, сè додека не слушнете двоен 
звучен сигнал. По секој допир на ова копче во рок од 5 секунди, ќе слушате 
поинаков тон. Има 3 различни тонови на располагање. Последниот слушнат 
тон ќе беше зачуван во рок од 5 секунди.

Забелешка: Програмираните опции се трајни. Нема да бидат избришани по 
прекин на електрична енергија.

36

M
K



ИНФОРМАЦИИ ЗА ПРОИЗВОДОТ

EUROLUX 

FVS 5ETCPBT XS

FVS 5ETCPB XS 

106.5 

A 

0.93 kWh/циклус

ИМЕ НА БРЕНДОТ
КОМЕРЦИЈАЛЕН КОД

Индекс на енергетска ефикасност (65/2014/EU):
Класа на енергетска ефикасност (65/2014/EU): 
Потрошувачка на енергија по циклус за конвенционално 
загревање:

Потрошувачка на енергија по циклус за загревање со 
присилна воздушна конвекција:

Број на  вдлабнатини
Изор на енергија
Употреблива зафатнина
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0.84 kWh/циклус

Eлектична енергија



FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS

1. Paneli i kontrollit
2. Guma e furrës
3. Skara
4. Inox mbajtësit e furrës
5. Rrjeta
6. Tunxh-tepsi për ëmbëlsira
7. Tunxh-tepsi për pjekje
8. Mbajtëset
9. Dera
10. Dalja për ajrë
11. Përforcimi në njësi
12. Rrjeti grillit 
13. Dalja për tym
14. Drita-Ndricimi
15. Paneli i pasëm
16. Ventilatori
17. Xhami i brendshëm 
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PANELI I KONTROLLIT

2. Timer-Kohëmatës senzorik 
elektronik

4. Treguesi ndiçues për nxemje. 
Tregon se nxehtësia shkon gjerë 
në ushqim, dhe fiket kur arrihet 
temperatura e përzgjedhur.

1. Susta për zgjedhje të funcionit 3.Susta për zgjedhje të 
temperaturës

1 2 34
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5. Skara dhe nxemësi i poshtëm
Ky funksion përdoret posaçërisht për 
pjekje të mishit, pavarësisht nga 

madhësia e copës së mishit. 

Furra është e kyqur:
Kur ndizet në displej koha e shfaqur lëviz me 
ndërprërje-vezulluese duke filluar nga 0:00. 
Koha e ditës mund të rregullohet duke përdorur 
sustat      dhe      . Nuk është e mundur të 
përdorni ndonjë funksion në furrë pa e progra-
muar kohën e ditës.

FUNKSIONET E FURRËS
(në varësi të modelit)
 
"0"– Pozicioni ”Pajisja e shkyçur”

1. Shkrirja.
Ky funkcion është i përshtatshëm për 
shkrirjen e ngadaltë të ushqimit 

delikat si dhe për ushqime që konsumohen pa u 
nxehur. P.sh. pavlaka, krema, kremkaramel, 
makarona, pite me fruta, ëmbëlsira me fruta, 
fruta,...

2. Nxemësi i poshtëm. 
Nxen vetëm nga ana e poshtme.I 
përshtatshëm për nxemje të ushqimit, 

brumërave, ëmbëlsirave dhe të ngjajshme.

3. Skara për përgatitjen e ushqimit 
me pjekje sipërfaqësore. 
Ky funkcion mundëson që shtresa e 

jashtme të skuqet pa ndikuar në brendësinë e 
ushqimit. Ideale për ushqime të rafshta si 
ramstek, brinjë, peshk, tost.

4. Nxemës konvencional me 
ventilator.
I përshtatshëm për pjekje të mishit dhe 

ëmbëlsirave. Ventilatori shpërndan në mënyrë 
të barabartë nxemjen brenda furrës.
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PËRDORIMI I FURRËS

PASQYRË:

41

Kohëmatësi-timeri elektronik mundëson që ushqimi i përgaditur në furrë të jetë gati dhe 
të shërbehet në kohën e dëshiruar. E vetmja gjë që duhet të bëni është që të programoni 
kohën e zierjes/ pjekjes dhe kohën kur ushqimi duhet të jetë i gatshëm. Gjithashtu mund 
të përdoret si alarm, ku ju do të caktoni kohën, ku pas skadimit, për të ju përkujtuar 
lajmërohet tingull i zëshëm.

KYQJA:
Pas ndezjes, numrat ndezen me ndërprërje-vezullues si dhe ikona AUTO, furra nuk do të 
funkcionoj. Shtypeni M që të ktheheni në regjimin manual dhe programoni kohën e ditës 
duke përdorur sustat e sipërm dhe të poshtëm, dhe kur pika ndalon së ndezuari me 
ndërprërje-vezullues , koha është programuar.

MËNYRA E PUNËS ME DORË (MANUEL)

Njëkohësisht prekni në >I dhe M, hyni në 
mënyrën e punës së dorës. 
Çdo program i mëparshëm gatimi do të anullohet.
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PROGRAMIMI I KOHËS SË DITËS:
Vendosja e kohës së ditës lejohet vetëm atëherë kur ndonjë program gatimi nuk është 
aktivizuar. Fillimisht vendosni funkcionin në regjim dore siç përshkruhet më sipër. Pika 
e cila është në mes të orës dhe minutave do të ndizet me ndërprerje .

   

1. Kalo në regjimin programimi i kohës.
2. Programoni kohën duke përdorur sustat ˄ ose ˅
3. Pas disa sekondave, ekrani do të stabilizohet. 

ALARM ME TINGULL
Me këtë funksion, ju mund të programoni se pas sa kohe sinjali i zërit-alarmi 
duhet të jau tërheq vërejtjen.

1. Shtypeni M dy herë për të hyrë në regjimin e alarmit me zë-tingull.
2. Me përdorimin e sustave ˄ ose ˅ caktojeni kohëzgjatjen në minuta.
3. Pas disa sekondave, ekrani do të kthehet në modalitetin e orës. 
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ANULIMI I ALARMIT TË ZËSHËM:
Pas skadimit të kohëzgjatjes së programuar, sinjali i zërit dëgjohet. Shtypja e cilësdo 
sustë do ta anuloj sinjalin e zërit.

PROGRAMI AUTOMATIK I GATIMIT:

I. Kohëmatësi i nxemjes së parakohëshme

1. Shtypni sustën M , derisa treguesi të ndizet .
2. Vendosni kohën e nevojshme për nxemjen e parakohëshme të furrës duke përdorur 
sustën ˅ dhe ˄. Gjithashtu, vendosni funkcionin e nevojshëm dhe temperaturën për 
zierje .
3. Kur skadon koha e caktuar për nxemje, nga ju , do të dëgjoni sinjalin audio- të 
zëshëm, të cilin sinjal mund ta fikni duke shtypur cilëndo sustë.

II. Mënyra gjysëmautomatike e zierjes

Nëse dëshironi të filloni menjëherë me zierje, duhet vetëm të futni kohëzgjatjen e 
zierjes.

Shembull: Kemi vendosur ushqimin në furrë dhe duam që të zihet për 2 orë dhe 15 
minuta
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1) Koha aktuale është 18:30.
2) Kalo në regjimin koha e zierjes
3) Vendosni kohëzgjatjen e zierjes duke përdorur sustat ˄ ose ˅

Tani, ju keni programuar furrën e juaj për të zierë / pjekë ushqim 
për 2 orë dhe 15 minuta.
Ju lutemi mos harroni të vendosni sustat e funksionit dhe / ose 
temperaturën e furrës së juaj në pozicionin e duhur.

4) Pas disa sekondave, në ekran do të tregohet nëse zierja ka filluar dhe do të tregohet 
koha aktuale.

Vërejtje: Ju mund të anuloni mënyrën e zierjes automatike në çdo kohë, duke shkuar 
regjimin manuel-regjim dore.

Në shembullin më lartë , zierja ka startuar menjiherë, pas vendosjes së kohës së 
nevojshme për zierje. Duke shtypur sustën >I, mund të shihni kohën e perfundimit të 
zierjes/pjekjes.

III. MODALITETI AUTOMATIK I GATIMIT
Me rastin e programimit të pajisjes në mënyrën automatike të zierjes, është e nevojshme 
të programoni kohëzgjatjen e zierjes, si në shembullin më lartë. Pas kësaj vendosni orën, 
kur dëshironi që ushqimi të jetë i gatshëm siç përshkruhet në shembullin e mëposhtëm, 
ku koha e përfundimit është vendosur në 21: 30 h.



1) Koha e treguar se kur ushqimi do të jetë i gatshëm 18:30 + 2:15 = 20: 45.
2) Vendoseni atë në kohën e dëshiruar duke përdorur sustën ˄ dhe ˅
3) Brenda pak sekondash, në ekran do të shfaqet koha aktuale. 

Tani furra është programuar për të pjekur-zier ushqimin në ora 21:30. Pasi që koha e 
zierjes është programuar për 2 orë e 15 minuta, furra do të fillojë me zierje / pjekje në 
ora 19.15, ashtu që ushqimi do të jetë i gatshëm në ora 21.30.

Ekrani kur fillon me zierje / pjekje

Ekrani kur zierja / pjekja ka përfunduar

Kur të përfundohet zierja automatike, do të dëgjohet 
një sinjal i zëshëm alarmi, dhe nëse nuk fiket nga ju, 
sinjali do të zgjatë 7 minuta.

1) Fikni furrën
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2) Rivendosni kohëmatësin

Vërejtje : Furra do të jetë jashtë përdorimit derisa ta rivendosni kohëmatësin. 

Në shembullin e treguar, së pari është programuar koha e zierjes, pastaj automatikisht 
është llogaritur koha e nevojshme e zierjes/pjekjes, dhe është programuar nga ana jonë. 
Gjithashtu është e mundur që së pari të programoni kohën për kur duhet të zihet/pjeket 
ushqimi, në këtë rast, koha e zierjes/pjekjes automatikisht do të llogaritet dhe më pas do 
të ndryshohet.
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MBYLLJA E SUSTËS PËR MBROJTJE TË FËMIJËVE:

Kur ky funksion aktivizohet, vetë sustat janë të bllokuara.

1). Shtypni njëkohësisht sustat ˄ dhe ˅ për 1 sekondë derisa të dëgjohen 2 tinguj të 
zëshëm.

2) Simboli i celësit i cili paraqitet në ekran, tregon se mbrojtja për fëmijë është aktivi-
zuar.

Për të çaktivizuar çelësin për mbrojtje të sigurisë së fëmijëve, shtypni sustën ˄ dhe ˅ 
derisa simboli i çelësit të zhduken.
Përjashtim: Gjatë funksionit të mbrojtësit të fëmijëve CHILD LOCK, sinjali i zërit 
mund të anulohet duke shtypur ndonjërin nga sustat.
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OPSIONET QË MUND TË PROGRAMOHEN NGA PËRDORUESI:

1- Treguesi i kohës (ora) 12h / 24h
Fabrikisht treguesi është i programuar për 24-orë. Me shtypjen e sustës >I për 5 
sekonda, do të tingëllojë një zë i dyfishtë , modaliteti i ekranit do të ndryshojë në 
modalitet 12 orësh ( treguesi AM para dite / PM pas dite ). Nëse këte e përsëritni do të 
kthehet pap modaliteti 24-orësh.

2 - Tingujt e zërit me prekje
Fabrikisht i programuar, sustat në prekje shoqërohen me një sinjal zëri. Duke shtypur 
sustën M, për 5 sekonda do të dëgjohet një tingull i dyfishtë dhe në ekran do të shfaqet 
nt, që do të thotë ska tinguj të zëshëm. Tani, nuk do të krijohen më tingujt në prekje. 
Nëse e përsëritni procedurën e njejtë , derisa në ekran të shfaqet bt , që do të thotë 
tingulli i zëshëm me sustë, ju mund të ktheheni prapa tingullin me zë me prekje.

3 - Rregullimi i ndriçimit të ekranit:
Duke e shtypur sustën Λ , për 1 sekond, derisa të dëgjoni tingullin e dyfishtë, ju hyni në 
regjimin e ndriçimit në ekran. Në ekran paraqitet br 0x (x = 1 deri 8). Tani me çdo 
shtypje të mëvonshëme në të njëjtën sustë do të zvogëlohet ndriçimi. Ekzistojnë 8 
nivele, me të cilat
ndriçimi fillon të ritet në çdo prekje . Gjerë tek efekti i njejtë arrihet edhe me shtypje të 
kësaj suste. Brenda 5 sekondave pas lëshimit të sustës, niveli i dritës ruhet. Fabrikisht 
është i vendosur ndriçimi maksimal.

4- Përzgjedhja e tingullit të zilës:
Prekni dhe mbani të shtypur sustën V për 1 sekond, derisa të dëgjoni sinjalin e zërit të 
dyfishtë. Pas çdo prekje të kësaj suste në gjatësi prej 5 sekondave, do të dëgjoni një ton 
të ndryshëm. Ka 3 tone të ndryshme në dispozicion. Toni i fundit që e dëgjoni do të 
ruhet brenda 5 sekondave.

Vërejtje: Opcionet e programuara janë të përhershme dhe nuk do të fshihen pas 
ndërprerjes së energjisë elektrike
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INFORMATAT PËR PRODUKTIN

EMRI I MARKËS EUROLUX
KODI TREGTAR FVS 5ETCPBT / FVS 5ETCPB XS 

Indeksi i efiçiencës së energjisë (65/2014 / BE): 106.5 %
Klasa e efiçiencës së energjisë (65/2014 / BE): A
Konsumi i energjisë për cikël për ngrohje 
konvencionale: 0.84 kwh / cikël

Konsumi i energjisë për cikël për ngrohje me
konvection ajrit të detyruar: 0.93 kwh / cikël

Numri i kanaleve 1
Energjia elementare Energji elektrike
Vëllim i përdorshëm 571



FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS

1. Панель управления
2. Уплотнитель дверцы духовки
3. Гриль
4. Хромированны  направляющие для

противней
5. Решетка
6. Противень для приготовления блюд на 

гриле
7. Противень для выпечки

Телескопические направляюшие - опция
8. Петли дверцы духовки
9. Дверца духовки
10. Вентиляционное отверстие
11. Крепежные  элементы к фурнитуре
12. Экран гриля
13. Пароотвод
14. Лампа подсветки
15. Задняя панель
16. Вентилятор
17. Внутреннее закаленное стекло
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IlAHE�hYilPABJIEHIDI 

1. Ha;ımMHaH KHODKa �JIH ıt,yHKU:Hii 3. HaxcHMHaH KHODKa �JIH uacTpoiiKH
TeMne a bI

2.3JieKTpouuoe ceucopuoe 4.CseTosoii uu�uKaTop uarpesa.
nporpaMMupyıoıu:ee ycTpoiicTBO Kll3bIBaeT, qyo npu6op uarpesaeTcH, u

racueT, Kor�a J�auuaH TeMneparypa 
OCTHrnyTa. 
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Включить:
После включения, время высвечивает-
ся начиная с 0:00. Вы можете настроить 
время с помощью кнопок       и      . Не 
настроив время, Вы не сможете пользо-
ваться ни одной функцией духовки. 

Комбинация резистора и 
вентилатора:
(в зависимости от модели)

2. Нижний резистор:
Подходит для завершения или 
подогрева. Температура приго-

товления по умолчанию 180°С.

3. Жарка:
Подходит для жарки небольших 
кусков еды. Температура приго-

товления не настраивается. Температу-
ра приготовления по умолчанию 250°С.

4. Приготовления теста:
Верхний и нижний резисторы 
подогревает духовку, вентиля-

тор передвигает тëплый воздух между 
плитами. Температура приготовления 
по умолчанию 180°С. (в зависимости 
от модели)

5. Традиционное
приготов-ление:
Подходит дял завершения 
приготовления и жарки. 
Температура приготовления 
по умолчанию 180°С. 
(в зави-симости от модели)
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1. Размораживание:
Вентилятор передвигает ввоз-
дух в духовки без 
подогревания.
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I. ТАЙМЕР ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ПОДОГРЕВА
1. Нажимайте кнопку M, пока светодиод начнет мигать.
2. Установите время, необходимое для предварительного нагрева духовки и
используйте  ^  кнопку и ˅ кнопку . Также установить требуемую функцию и
температуру приготовления
3. После того как время для предварительного нагрева истекает, вы услышите
звуковой сигнал, которой можете отключить прикосновение любой кнопки.
После этого вы можете поставить блюдо в духовку и начать готовить.

II. ПОЛУАВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ ПРИГОТОВЛЕНИЯ БЛЮД



55

R
U

III. АВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ ПРИГОТОВЛЕНИЯ БЛЮД

При программировании прибора в автоматическом режиме, необходимо 
установить время приготовления пищи, как в приведенном выше примере. 
Затем установите время, которое вы хотите хотите, чтобы 
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FVS 5ETCPBT XS / FVS 5ETCPB XS 
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Novi Beograde: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597; 011/ 31 33 264; 011/ 31 33 826
Bul. Arsenija čarnojevića 66 

BEOLEKS SRB

Prishtinë: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtinë-Gjilan km 2-të

PRILEKS RKS

Општина Илинден: 02/ 32 39 777, ул. 3 б; бр. 2, Кавадарци: 043/ 412 551, ул. Шишка Б.Б, 
Битола: 047/ 242 885, ул. Прилепска 56, Тетово: 044/ 337 919, ул. Илинденска бр. 157, л. 2

Струмица: 034 / 320 551, ул. Климент Охридски бр. 272

SKOLEKS MK

Централен офис – Ботевград: тел.: 0723/68 830, бул. Цар Освободител 28
София: 02/963 33 20, 963 33 80, ж.к. Сухата река, бл. 49, Пловдив: тел.: 032/633 778, ул. Цар Асен 32 
Варна: тел.: 052/504 634, бул. Вл. Варненчик 277, Бургас: тел.: 056/700 103, к-с Славейков 121, вх. А 

Русе: тел.: 082/872 717, ул. Рила 40, Благоевград: тел.: 073/832 782, к-с Парангалица, 
Видин: тел.: 094/600 209, ул. Цар Александър II, к-с Съединение, бл. 12

LEKS GROUP BG
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